
sem reménykedtek többé. Akár csak ősz lett volna, 

v.agy feliér tél . . . 

• Én akkoriban egy kis kiruccanásra készültem Olasz-

országba. Már mindenem be volt csomagolva s a vasúti 

jegy már a zsebemben volt. Ugy volt, hogy másnap 

reggel utazom. S amint le akartam feküdni, az éjjeli 

szekrényemen feketeszélü levélboritékot pillantottam 

meg. Kellemetlenül érintve, már azért is, mert nem 

tudtam hamarjában elképzelni, hogy mikor tehették 

oda azt a gyászos üzenetet, amely éppen elutazásom 

előtt nem a legjobb ómennek tünt: kissé idegesen 

lerántottam a borítékot s elolvastam a gyászjelentést, 

amelyet benne találtam. 

• Amint csak rápillantottam a lapra, mintha késszu-

rást éreztem volna a szivem táján. Leültem az ágyam 

szélére, aztán ismét belenéztem a gyászjelentésbe. 

Nem tévedtem. Sem nem hallucináltam. Emmy meg-

halt, Davosban, rövid szenvedés után, liült tetemét 

pedig hazaszállítják s ekkor meg ekkor lesz a teme-

tés. Azaz, másnap délután. 

• Amilyen könnyelműen fogtam fel eddig a dolgot, 

annyira megrendített ennek a fiatal, szépreményű 

teremtésnek a váratlan tragikus halála. Olaszországi 

utamat elhalasztottam s az első vonattal elutaztam 

Emmy temetésére. 

• Ép )en jókor érkeztem a temetőbe. A kis kápolná-

ban ott állt a koporsó, meg-megrakva koszorúkkal, 

a család pedig kint állt a szabadban, verőfényes nap-

világban. Amely reményeket kelt az emberek szivé-

ben. De nem mindenkiében . . . 

• Elsőnek Emmy anyja pillantott meg. Kivált a 

csoportból, felém jött s megölelt. 

n „Az utolsó szava a maga neve volt, — mondta 

zokogva." 

• S ebben a pillanatban a tekintetem egy férfiúra 

esett, aki a kápolna kapujában állott. Mozdulatlanul, 

mereven befelé nézett a koporsóra Gergely Géza volt. 

• Az egyházi szertartás s a református lelkésznek 

megrázó beszéde után kivitték a koporsót a sírhely-

hez, aztán leeresztették az örök sölétségbe s az em-

berek földet dobtak utánna. Azt hiszem, én is. 

• Aztán kivonultunk a temetőből, verőfényes nap-

világban. s illatot lehelt minden bokor és virág. 

• S amikor már elbucsuztunk egymástól, azt kér-

dezte valaki: 

• „Hol van Gergely?" 

• Ezt én csak fél fül lel hallottam, mert siettem a vo-

natomhoz. Éppen berobogott az állomásba s este 

ismét Pesten voltam, másnap pedig Olaszországba 

indultam. 

• Mikor aztán hat hét múlva hazatértem, férfitársa-

ságban, amelyben szóbakerült a szegény kis Emmy 

tragikus sorsa, elmondták, hogy a vőlegénye, Gergely 

Géza még a temetés napján a sirján agyonlőtte magát. 

• Tehát a vőlegénye volt! 

• Egyike azoknak a mindennapi regényeknek volt 

ez is, amelyekről alig veszünk tudomást, ha nem 

érintenek közvetlenül. De néha még akkor sem törik 

meg rajta szivünk, ha nekünk is jutott bennök sze-

repünk . . . 
DRASCHE-LÁZÁR ALFRÉD. 

fiz édes anyámnak. 

Még éjjelenként megreszket a lelkem 
Még hiszek törpe — ugráló manókban 
Mik eluisznek majd, hogyha rossz leszek. 

Még megrémít, ha éjjel üt az óra: 
FI törpe herceg akkor ül a lóra, 
Bezörget majd és eluisz engemet. 

fínyuska édes bölcsődalát hallom, 
5zeretek pöttön bánatokba esni 
És szeretek az éjszakába lesni. 

Borsózó uizrö! nokturnókat írni: 
Mert töröm magam kis énekek miatt -

H Rába mellett élt egy csöndes asszony. 

fínyám még él a fiad! 
Boros Ferenc. 

Szalay Fái rajza 

— 433 — 


